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og, hvis det kræves ifølge den nationale lovgivning, 
retsgrundlaget herfor. Den registrerede har endvidere 
krav på at få rettet urigtige oplysninger og på at få slet- 
tet uretmæssigt behandlede oplysninger. Medlemssta- 
terne skal sikre, at den registrerede i tilfælde af kræn- 
kelse af dennes ret til databeskyttelse faktisk kan ind- 
give en klage til en uafhængig domstol eller en uaf- 
hængig tilsynsmyndighed, og at den pågældende har 
mulighed for at gøre sin ret til skadeserstatning eller 
anden form for erstatning gældende. De nærmere en- 
keltheder vedrørende proceduren for gennemførelse 
af disse rettigheder og grundene til begrænsning af ret- 
ten til indsigt fastsættes i de relevante nationale rets- 
forskrifter i den medlemsstat, hvor den registrerede 
gør sin ret gældende. 

Det fremgår af stk. 2, at når den ene medlemsstat 
har videregivet personoplysninger i henhold til denne 
afgørelse, kan den anden medlemsstat ikke unddrage 
sig sit ansvar over for skadelidte i henhold til national 
lovgivning med den begrundelse, at oplysningerne var 
urigtige. Hvis den modtagende medlemsstat yder er- 
statning for en skade, der skyldes brug af urigtige op- 
lysninger, refunderer den anden medlemsstat erstat- 
ningsbeløbet. 

2.2.5:8. Oplysninger efter anmodningfra medlemssta- 
terne (Artikel 32) 

Det fremgår af artikel 32, at den modtagende med- 
lemsstat efter anmodning underretter den leverende 
medlemsstat om behandlingen af de leverede oplys- 
ninger og resultatet af denne behandling. 

2.2.6. Gennemførelsesbestemmelser og afsluttende 
bestemmelser (Kapitel 7) 

Ifølge artikel 33 vedtager Rådet de foranstaltninger, 
der er nødvendige for at gennemføre denne afgørelse 
på EU-plan. Det tyske formandskab fremlagde i den 
anledning i juni 2007 et forslag til rådsafgørelse om 
gennemførelse af Priimafgørelsen. Der forventes at 
blive opnået politisk enighed om dette forslag på et 
rådsmøde (retlige og indre anliggender) i 2008. 

Det følger af artikel 35; stk. 2, at Priimafgørelsen 
ikke er til hinder for, at medlemsstaterne fortsat kan 
anvende bilaterale eller multilaterale aftaler vedrøren- 
de grænseoverskridende samarbejde, for så vidt så- 
danne aftaler eller ordninger ikke er uforenelige med 
afgørelsens mål. Det fremgår endvidere, at medlems- 
staterne kan indgå bilaterale eller multilaterale aftaler 
vedrørende grænseoverskridende samarbejde, for så 
vidt sådanne aftaler eller ordninger giver mulighed for 
at udvide eller udbygge afgørelsens mål. 

Efter artikel 36 skal medlemsstaterne træffe de nød- 
vendige foranstaltninger med henblik på at efterkom- 
me afgørelsen senest et år efter, at afgørelsen får virk- 
ning. For så vidt angår bestemmelserne i kapitel 2 om 
adgang til. oplysninger om dna-profiler, fingeraftryk 
og køretøjer, skal de nødvendige foranstaltninger dog 
først træffes senest tre år efter, at afgørelsen får virk- 
ning. Afgørelsen får virkning 20 dage efter offentlig- 
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende, jf. artikel 
37. 

2.3. Gældende ret 

2.3.1. Databeskyttelse mv. 
Persondataloven gælder for behandling af person- 

oplysninger, der helt eller delvis foretages ved hjælp 
af elektronisk databehandling, og for ikke-elektronisk 
behandlirig af personoplysninger, der er eller vil blive 
indeholdt i et register. Loven indeholder bl.a. regler 
om behandling og videregivelse af oplysninger, berig- 
tigelse og sletning af oplysninger, god databehand- 
lingsskik, behandlingssikkerhed, den registreredes 
rettigheder og den dataansvarliges erstatningsansvar. 

Persondataloven finder med undtagelse af visse 
nærmere angivne bestemmelser anvendelse på be- 
handlinger, der foretages for politi og anklagemyndig- 
hed inden for det strafferetlige område, jf. § 2, stk. 4, 
2. pkt. Loven finder således bl.a. anvendelse på politi- 
ets behandling af oplysninger, i det centrale finger- og 
håndaftryksregister og i Centralregistret for Motorkø- 
retøjer, herunder på videregivelse af personoplysnin- 
ger til andre EU-landes retshåndhævende myndighe- 
der. 

Ifølge persondatalovens § 31, stk. 1, skal en person, 
der fremsætter begæring herom, have meddelelse om, 
hvorvidt der behandles oplysninger om vedkommen- 
de. Lovens § 32 indeholder dog visse undtagelser til 
denne indsigtsret. Bl.a. fremgår det af § 32, stk. 2, at 
oplysninger, der behandles for den offentlige forvalt- 
ning som led i administrativ sagsbehandling, kan und- 
tages fra indsigtsretten i samme omfang som efter of- 
fentlighedslovens § 2. Ifølge offentlighedslovens § 2, 
stk. 1, gælder offentlighedsloven bl.a. ikke for sager 
inden for strafferetsplejen. 

I medfør af persondatalovens § 41, stk. 5, har ju- 
stitsministeren udstedt bekendtgørelse nr. 528 af 15. 
juni 2000 om sikkerhedsforanstaltninger til beskyttel- 
se af personoplysninger, som behandles for den of- 
fentlige forvaltning, som ændret ved bekendtgørelse 
nr. 201 af 22. marts 2001 (sikkerhedsbekendtgørel- 
sen). Bekendtgørelsen, der også finder anvendelse på 
behandlinger, der foretages for politi og anklagemyn- 


